
ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2023/1810 

ze dne 19. září 2023

o žádosti o rozšířenou kumulaci mezi Kambodžou a Vietnamem u určitých materiálů nebo součástí 
používaných při výrobě jízdních kol v souladu s čl. 56 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2015/2446, pokud jde o pravidla původu používaná pro účely systému všeobecných celních 

preferencí podle nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 2013, kterým se stanoví celní kodex 
Unie (1), a zejména na čl. 64 odst. 3 uvedeného nařízení,

s ohledem na nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 ze dne 28. července 2015, kterým se doplňuje 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud jde o podrobná pravidla k některým ustanovením 
celního kodexu Unie (2), a zejména na článek 56 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V čl. 56 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 se stanoví, že země zvýhodněné v rámci 
všeobecného systému preferencí (GSP) Evropské unie mohou požádat o rozšířenou kumulaci se zemí, se kterou má 
Unie dohodu o volném obchodu v souladu s článkem XXIV platné Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT).

(2) V čl. 56 odst. 1 a 2 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 jsou stanoveny podmínky, za nichž může být 
zemím zvýhodněným v rámci systému GSP povoleno používat v rámci rozšířené kumulace materiály pocházející ze 
země, s níž má Unie dohodu o volném obchodu v souladu s článkem XXIV platné dohody GATT. V čl. 56 odst. 1 se 
zejména stanoví, že tuto kumulaci lze použít pouze poté, co se země účastnící rozšířené kumulace zavázaly, že 
budou dodržovat pravidla původu GSP, pravidla původu stanovená v dohodě o volném obchodu mezi EU 
a Vietnamem a všechna ostatní ustanovení o uplatňování pravidel původu a zajistí dodržování těchto pravidel 
a ustanovení a že poskytnou nezbytnou správní spolupráci, aby bylo zajištěno správné provádění těchto pravidel 
s ohledem na Unii a rovněž mezi těmito zeměmi navzájem.

(3) Komise má o takové žádosti rozhodnout v souladu se svými vnitřními postupy.

(4) Dopisem ze dne 2. prosince 2022 podala Kambodža žádost o rozšířenou kumulaci s Vietnamem podle čl. 56 odst. 1 
nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446. Žádost se týká určitých materiálů nebo součástí používaných při 
výrobě jízdních kol s původem ve Vietnamu, které mají být použity jako původní materiály z Kambodži za účelem 
výroby a vývozu jízdních kol do Evropské unie v rámci preferenčních sazeb GSP v rámci čísel harmonizovaného 
systému (HS) 87.11, 87.12 a 95.03.

(5) Na podporu své žádosti Kambodža připomněla, že vzhledem k tomu, že Vietnam byl od 1. ledna 2023 odstraněn ze 
seznamu zvýhodněných zemí v rámci obecného režimu GSP, jsou vietnamské materiály nebo součásti používané při 
výrobě jízdních kol považovány za nepůvodní, a v důsledku toho kambodžští výrobci jízdních kol nemohou 
u kambodžských jízdních kol využívat bezcelního přístupu GSP do Unie. Zároveň musí mít kambodžské odvětví 
jízdních kol i nadále přístup k určitým materiálům nebo součástem používaným při výrobě jízdních kol s původem 

(1) Úř. věst. L 269, 10.10.2013, s. 1.
(2) Úř. věst. L 343, 29.12.2015, s. 1.
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ve Vietnamu v rámci rozšířené kumulace, jak je stanoveno v čl. 56 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2015/2446, aby bylo možné diverzifikovat kambodžské hospodářství a nadále poskytovat pracovní místa 
a obživu tisícům lidí.

(6) Žádost provází společný závazek mezi Kambodžou a Vietnamem ke správní spolupráci v rámci čl. 56 odst. 1 písm. 
a) nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446, který má zajistit na jedné straně dodržování příslušných 
pravidel původu podle dohody o volném obchodu mezi EU a Vietnamem pro původní materiály z Vietnamu, které 
mají být použity při výrobě jízdních kol v Kambodži, a pravidel původu v rámci systému GSP, pokud jde 
o produkty vyvážené Kambodžou do Unie, a na druhé straně zajistit správní spolupráci jak s Unií, tak mezi 
uvedenými zeměmi navzájem.

(7) Výše uvedený společný závazek obsahuje v přílohách seznam materiálů nebo součástí používaných při výrobě 
jízdních kol s původem ve Vietnamu, jichž se týká rozšířená kumulace, podle kapitol HS 32, 38, 39, 40, 48, 49, 73, 
74, 76, 83, 85 a 87, jakož i seznam adres a kontaktních údajů kambodžských a vietnamských vládních orgánů 
odpovědných za vydávání a ověřování dokladu o původu zboží.

(8) Komise posoudila žádost Kambodže, včetně společného závazku mezi Kambodžou a Vietnamem ke správní 
spolupráci a jeho příloh, a dospěla k závěru, že podmínky týkající se udělení rozšířené kumulace pro materiály 
nebo součásti používané při výrobě jízdních kol s původem ve Vietnamu, které mají být použity jako původní 
materiály z Kambodži pro výrobu a vývoz jízdních kol do Unie v rámci systému GSP, jsou splněny. V současné době 
je Kambodža zemí zvýhodněnou v rámci systému GSP ve smyslu čl. 2 písm. d) nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) č. 978/2012 (3). Jízdní kola rovněž nejsou uvedena na seznamu produktů, pro které byly nařízením 
Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/550 (4) dočasně odňaty celní preference poskytnuté Kambodži v rámci 
obecného režimu uvedeného v čl. 1 odst. 2 bodě 1 písm. a) nařízení o systému GSP.

(9) Vzhledem k výše uvedeným skutečnostem by měla být Kambodži poskytnuta možnost použít rozšířenou kumulaci 
na určité materiály nebo součásti používané při výrobě jízdních kol podle kapitol HS 32, 38, 39, 40, 48, 49, 73, 74, 
76, 83, 85 a 87 vietnamského původu pro výrobu jízdních kol čísel HS 87.11, 87.12. Nicméně vzhledem k tomu, že 
požadované produkty čísla 95.03 jsou již osvobozeny od cla, se číslo 95.03 do tohoto rozhodnutí nezahrne.

(10) Deklarace o původu vyhotovené v souvislosti s produkty vyrobenými za použití kumulace by měly obsahovat 
zvláštní poznámku k určení toho, kdy se použije kumulace v souladu s přílohou 22–07 prováděcího nařízení 
Komise (EU) 2015/2447 (5).

(11) Kumulace udělená tímto rozhodnutím by se měla použít do data stanoveného v čl. 43 odst. 3 nařízení (EU) 
č. 978/2012.

(12) Evropská komise bude sledovat vývoj dovozu vyplývajícího z kumulace v souladu s tímto rozhodnutím,

(3) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012 ze dne 25. října 2012 o uplatňování systému všeobecných celních 
preferencí a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 732/2008 (Úř. věst. L 303, 31.10.2012, s. 1).

(4) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/550 ze dne 12. února 2020, kterým se mění přílohy II a IV nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012, pokud jde o dočasné odnětí režimů podle čl. 1 odst. 2 nařízení (EU) č. 978/2012 pro některé 
produkty pocházející z Kambodžského království (Úř. věst. L 127, 22.4.2020, s. 1).

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, kterým se stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 343, 29.12.2015, s. 558).
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PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Podle čl. 56 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 je Kambodža oprávněna v souladu s přílohou II 
protokolu 1 dohody o volném obchodu mezi EU a Vietnamem v rámci rozšířené kumulace původu používat materiály 
nebo součásti používané při výrobě jízdních kol uvedené v příloze I, s původem ve Vietnamu, k výrobě a vývozu jízdních 
kol, uvedených v příloze II, do Unie podle preferenčních celních sazeb GSP za předpokladu, že Kambodža zůstane v době 
vývozu produktu do Unie zemí zvýhodněnou v rámci systému GSP ve smyslu čl. 2 písm. d) nařízení (EU) č. 978/2012 
a preferenční režimy uvedené v čl. 1 odst. 2 téhož nařízení pro jízdní kola uvedená v příloze II nejsou dočasně odňaty 
v souladu s článkem 19 nařízení (EU) č. 978/2012 a použijí se pravidla původu stanovená v hlavě II kapitole 1 oddíle 2 
pododdíle 2 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446.

Článek 2

Deklarace o původu vyhotovené vývozci v Kambodži v souvislosti s produkty uvedenými v článku 1 obsahují v číslu 6d) 
pro kritérium původu v příloze 22–07 prováděcího nařízení (EU) 2015/2447 poznámku „extended cumulation with 
Vietnam“.

Článek 3

Příslušné orgány Kambodže zašlou Komisi do konce měsíce následujícího po každém kalendářním čtvrtletí čtvrtletní 
zprávu o použití kumulace uvedené v článku 1. Tato zpráva obsahuje seznam deklarací o původu vyhotovených během 
posledního období pro produkty uvedené v článku 1, dotčené vývozce označené jejich číslem REX, množství a číslo HS 
materiálů nebo součástí použitých při výrobě jízdních kol s původem ve Vietnamu a množství jízdních kol vyvezených do 
Unie.

Článek 4

Na produkty vyrobené v rámci kumulace podle článku 1 se vztahuje obecný režim uvedený v čl. 1 odst. 2 bodě 1 písm. a) 
nařízení (EU) č. 978/2012 při dovozu do Unie do data stanoveného v čl. 43 odst. 3 uvedeného nařízení.

Článek 5

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne 19. září 2023.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA I 

Materiály nebo součásti používané při výrobě jízdních kol, s původem ve Vietnamu v souladu 
s pravidly stanovenými protokolem 1 dohody o volném obchodu mezi EU a Vietnamem, které se 

mají kumulovat při výrobě jízdních kol v Kambodži v rámci rozšířené kumulace 

Kód HS 2022 Popis zboží

3208 90 - Ostatní

3209 90 - Ostatní

3814 00 - Složená organická rozpouštědla a ředidla, jinde neuvedená ani nezahrnutá; připravené 
odstraňovače nátěrů nebo laků

3923 50 - Zátky, víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry

3923 90 - Ostatní

4011 50 - Typy používané pro jízdní kola

4012 90 - Ostatní

4013 20 - Typy používané pro jízdní kola

4016 99 - - Ostatní

4819 10 - Kartóny, bedny a krabice, z vlnitého papíru, kartónu nebo lepenky

4819 20 - Skládací kartóny, bedny a krabice, z nezvlněného papíru, kartónu nebo lepenky

4821 10 - Potištěné

4823 90 - Ostatní

4908 90 - Ostatní

4911 99 - - Ostatní

7303 00 Trouby, trubky a duté profily z litiny

7304 90 - Ostatní

7307 99 - - Ostatní

7315 11 - - Válečkové řetězy a řetízky

7318 22 - - Ostatní podložky

7318 24 - - Příčné klíny a závlačky

7326 90 - Ostatní

7415 33 - - Šrouby a vruty; svorníky (maticové šrouby) a matice

7601 20 - Slitiny hliníku

7606 92 - - Ze slitin hliníku

7608 10 - Z nelegovaného hliníku

7608 20 - Ze slitin hliníku

7616 10 - Hřebíky, cvočky, skoby a sponky (jiné než čísla 8305), šrouby a vruty, svorníky (maticové 
šrouby), matice, háky se závitem, nýty, závlačky, příčné klíny, podložky a podobné výrobky

8302 50 - Věšáky a háčky na šaty a klobouky, konzoly a podobné výrobky
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8311 30 - Povlečené pruty a plněné dráty, z obecných kovů, pro pájení, pájení na tvrdo nebo svařování 
plamenem

8507 60 - Lithium-iontové

8528 72 - - Ostatní, barevné

8537 10 - Pro napětí nepřesahující 1 000 V

8714 10 - Motocyklů (včetně mopedů)

8714 91 - - Rámy a vidlice a jejich části a součásti:

8714 92 - - Ráfky a paprsky kol

8714 93 - - Hlavy, jiné než volnoběžné brzdové hlavy (náboje) a brzdové hlavy (náboje), a řetězová kola 
volnoběžek

8714 94 - - Brzdy, včetně volnoběžných brzdových hlav (nábojů) a brzdových hlav, a jejich části 
a součásti

8714 95 - - Sedla

8714 96 - - Pedály a pedálová ústrojí a jejich části a součásti

8714 99 - - Ostatní
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PŘÍLOHA II 

Hotová jízdní kola vyráběná v Kambodži v rámci rozšířené kumulace s Vietnamem 

Kód HS 2022 Popis zboží

8711 60 - S elektrickým hnacím motorem

8712 00 Jízdní kola a jiná kola (včetně dodávkových tříkolek), bez motoru
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